
Język niemiecki – 22.04.2020        Klasa 7a 

 

• Dzisiaj lekcja w Teams o godzinie 9:00 – sprawdzimy zadanie domowe i jak czas pozwoli 

omówimy nowy temat lekcji. Proszę przygotować zeszyt, ćwiczenia i podręcznik. 

• Przepisz datę i temat lekcji oraz notatkę do zeszytu. (można też wydrukować i wkleić) 

• To co podkreślone nie przepisujcie. 

• Zaczynamy dzisiaj nowy temat lekcji i ostatni z działu.( 2 lekcje) 

• 8 maja (piątek) – test z działu zapisany w e-dzienniku 

 

Mittwoch, den 22. Aprl.2020 

Thema: One też należą do rodziny. 

Cel lekcji: Nazywanie zwierząt, zapoznanie z przeczeniem kein oraz formą möcht-

chciałbym/chciałabym 

Na CoBeZu 

Uczeń potrafi: 

- nazywać zwierzęta domowe 

- powiedzieć jakie ma zwierzęta, a jakie chciały mieć 

- potrafi zaprzeczyć, że nie ma psa, kota….. 

 

1. Zadanie 6, strona 49 – przeczytaj tekst tylko, a następnie zapoznaj się z nazwami zwierząt i 

przetłumacz – zadanie 7 strona 49. 

das Haustier – zwierzę domowe / die Haustiere – zwierzęta domowe 

leider – niestety  

der Hund –  

der Goldfisch –  

der Hamster –  

der Kanarienvogel –  

die Katze –  

die Schildkröte –  

das Kaninchen –  

das Pferd –  

das Meerschweinchen – świnka morska 

 

2. Forma möcht- chciałbym/chciałabym – TIPP FŰR DICH –STR.49 

Forma möcht – jest formą trybu przypuszczającego czasownika mögen – lubić. Czasownik ten 

występuje w zdaniu najczęściej z drugim czasownikiem, który znajduje się na końcu zdania w formie 

bezokolicznika. 



Odmiana czasownika 

ich möchte     wir möchten 

du möchtest     ihr möchtet 

er/sie/es möchte    sie/Sie möchten 

 

Chciałabym mieć psa. 

Jeśli chcemy przetłumaczyć to zdanie to potrzebujemy czasownika mocht - , który stoi w zdaniu na 2 

miejscu i haben. Czasownik haben w formie bezokolicznika będzie zajmował w zdaniu ostatnie 

miejsce. Rzeczownik pies jest rodzaju męskiego, dlatego musimy odmienić go w bierniku. Używamy 

rodzajnika nieokreślonego ein/eine. 

Ich möchte einen Hund haben. 

On chciałby mieć kota. – Er möchte eine Katze haben. 

Ty chciałabyś mieć królika. Du möchtest ein Kaninchen haben. 

Liczba mnoga  Chielibyśmy mieć 2 psy. Wir möchten zwei Hunde haben. 

 

3. Przeczenie kein 

Przeczenie kein występuje przed rzeczownikami. Używamy go w odpowiedzi na pytanie o 

rzeczownik, który jest poprzedzony rodzajnikiem nieokreślonym ein/eine. Przeczenie kein przyjmuje 

takie same formy jak rodzajnik nieokreślony. Przeczenie kein występuje w liczbie mnogiej! 

der Hund – einen Hund – keinen Bruder 

die Katze – eine Katze – keine Katze 

das Pferd – ein Pferd – kein Pferd 

liczba mnoga  

die Hunde – psy - -Hunde – keine Hunde 

 

a) Hast du einen Hund? Czy masz psa? 

Ja, ich habe einen Hund. – Tak, mam psa. 

Nein, ich habe keinen Hund. Nie, nie mam psa. 

 

b) Hast du eine Katze? – Czy masz kota? Nein, ich habe keine Katze. 

 

c) Hast du ein Pferd? – Czy masz konia?  Nein, ich habe kein Pferd. 

d) Hast du Kanarienvögel? Czy masz kanarki?   Nein, ich habe keine Kanarienvögel? 

 

 

Magda Wawrzyniak 


